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	WVV
	Onverminderd de bijzondere bepalingen die op hen toepasselijk zijn, kunnen de nationale openbare kredietinstellingen geen lid van een Europees economisch samenwerkingsverband zijn dan met de toestemming van de nationale toezichthoudende ministers.

Wanneer een Europees economisch samenwerkingsverband bestaat uit openbare en particuliere kredietinstellingen, mag dat Europees economisch samenwerkingsverband niet afwijken van de bepalingen van de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennootschappen.
	Sans préjudice des dispositions particulières qui leur sont applicables, les institutions publiques nationales de crédit ne peuvent être membres d'un groupement européen d'intérêt économique que moyennant l'accord des ministres nationaux de tutelle.

 Dans le cas d'un groupement constitué de sociétés publiques ou privées de crédit, ce groupement européen d'intérêt économique ne pourra déroger aux prescriptions de la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des établissements de crédit et des sociétés de bourse.

	Ontwerp
	Geen artikel.
	Pas d’article.

	Voorontwerp
	Geen artikel.
	Pas d’article.
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	Deze bepaling herneemt in § 1 artikel 3 EESV-wet, en in § 2 artikel 2 EESV-wet en artikel 869 van het Wetboek van vennootschappen.
	Cette disposition reprend au §1 l’article 3 de la loi GEIE, et au § 2 l’article 2 de la loi GEIE et l’article 869 du Code des sociétés.

	RvSt
	Geen opmerkingen.
	Pas de remarques.

	RvSt 2
	Het is niet duidelijk wat juist bedoeld wordt met de woorden “nationale openbare kredietinstellingen”.
Een mogelijke interpretatie zou zijn dat de wetgever verwijst naar de lijst van de instellingen die onder het Paritair Comité voor de openbare kredietinstellingen (nr. 325) vallen, zoals ze vermeld wordt in artikel 1 van het koninklijk besluit van
6 juni 1985 “houdende oprichting van het Paritair Comité voor de openbare kredietinstellingen en tot vaststelling van zijn bevoegdheid en zijn aantal leden”. Een dergelijke interpretatie, die uitgaat van een sociaalrechtelijke bepaling ter verduidelijking van een vennootschapsrechtelijke tekst, is evenwel des te minder wenselijk, daar een aantal van de instellingen in kwestie geen kredietinstellingen zijn.
Een andere mogelijkheid zou kunnen zijn dat de wetgever wil verwijzen naar de kredietinstellingen bedoeld in de wet van 25 april 2014 die rechtstreeks of onrechtstreeks onder het toezicht van een Belgische federale overheidsinstantie staan.
Het dispositief moet op dat punt verduidelijkt worden.
	Ce que visent précisément les termes « institutions publiques nationales de crédit » n’est pas clair.
Une interprétation possible serait que le législateur se réfère à la liste des institutions relevant de la Commission paritaire pour les institutions publiques de crédit (n° 325), telle qu’elle figure à l’article 1er de l’arrêté royal du 6 juin 1985 ‘instituant la Commission paritaire pour les établissements publics de crédit et fixant sa compétence et le nombre de ses membres’. Une telle interprétation, qui se base sur une disposition relevant du droit social pour préciser un texte relevant du droit des sociétés, n’est cependant pas indiquée, d’autant moins que certaines des institutions en question ne sont pas des établissements de crédit.
Alternativement, il se pourrait que le législateur entende viser les établissements de crédit au sens de la loi du 25 avril 2014 qui sont contrôlés directement ou indirectement par une autorité publique fédérale belge.
Le dispositif sera précisé sur ce point.




